


























4.2.1 Temperaturen en beperkingen



4.2.2 De apparatuur controleren

4.2.3 Het juiste hefkussen selecteren

4.2.4 Het stack bag dragen

4.3.1 Gebruik van persluchtflessen (zie de handleiding van de PRV):



4.3.2 Gebruik van een persluchtleiding

4.3.3 Het hefkussen installeren

4.3.4 Meer hefhoogte



4.6.1 Afsluiten en loskoppelen

4.6.2 Het hefkussen reinigen

4.6.3 Het hefkussen inspecteren



4.6.4 Opslag







6.4.1 Hefkussen

6.4.2 De aansluitnippel vervangen

6.4.3 Koppelingen

6.4.4 Luchtslangen

6.4.5 Labels

























4.2.1 Temperatures and restrictions



4.2.2 Check the equipment

4.2.3 Select the correct lifting bag

4.2.4 Carrying the stack bag

4.3.1 Use of compressed air bottles (Refer to PRV Manual)

4.3.2 Use of compressed air mains system



4.3.3 Installation of the lifting bag

4.3.4 More lifting height



4.6.1 Shut down and disconnection

4.6.2 Clean the lifting bag

4.6.3 Inspect the lifting bag

4.6.4 Storage







6.4.1 Lifting bag

6.4.2 Replace the connection nipple

6.4.3 Couplers

6.4.4 Air hoses

6.4.5 Labels



























4.2.1 Températures et restrictions

4.2.2 Vérification de l'équipement

4.2.3 Sélection de coussin de levage correct

4.2.4 Transport de coussin superposé



4.3.1 Usage de bouteilles d'air comprimé (Voir le manuel du PRV)

4.3.2 Utilisation du système d'alimentation en air comprimé

4.3.3 Installation du coussin de levage

4.3.4 Hauteur de levage accrue



4.6.1 Arrêt et débranchement



4.6.2 Nettoyage du coussin de levage

4.6.3 Inspection du coussin de levage

4.6.4 Entreposage







6.4.1 Coussin de levage

6.4.2 Remplacement de la douille de raccord

6.4.3 Raccords

6.4.4 Flexibles d'air

6.4.5 Étiquettes



























4.2.1 Temperaturen und Einschränkungen

4.2.2 Prüfung der Ausrüstung

4.2.3 Auswahl des richtigen Hebekissens



4.2.4 Tragen des Stapelkissens

4.3.1 Verwendung von Druckluftflaschen (siehe PRV-Handbuch)

4.3.2 Verwendung des Drucklufthauptsystems

4.3.3 Installation des Hebekissens



4.3.4 Größere Hubhöhe

4.6.1 Abschaltung und Trennung



4.6.2 Reinigung des Hebekissens

4.6.3 Inspektion des Hebekissens

4.6.4 Lagerung







6.4.1 Hebekissen

6.4.2 Erneuern Sie den Verbindungsnippel



6.4.3 Kupplungen

6.4.4 Luftschläuche

6.4.5 Aufkleber

























4.2.1 Temperaturas y restricciones

4.2.2 Comprobación del equipo

4.2.3 Selección del globo de elevación correcto

4.2.4 Transporte del globo apilable



4.3.1 Utilice botellas de aire comprimido (consulte el manual PRV)

4.3.2 Uso de sistema de red de aire comprimido

4.3.3 Instalación del globo de elevación

4.3.4 Mayor altura de elevación



4.6.1 Apagado y desconexión



4.6.2 Limpieza del globo de elevación

4.6.3 Inspección del globo de elevación

4.6.4 Almacenamiento







6.4.1 Globo de elevación

6.4.2 Sustitución de la boquilla de conexión

6.4.3 Acoplamientos



6.4.4 Mangueras neumáticas

6.4.5 Etiquetas

























4.2.1 Temperaturas e restrições

4.2.2 Verificar o equipamento



4.2.3 Selecione a almofada de elevação correta.

4.2.4 Transportar a almofada empilhável

4.3.1 Utilização de garrafas de ar comprimido (consulte o manual do modelo PRV)

4.3.2 Utilização de um sistema de alimentação de rede de ar comprimido



4.3.3 Instalação da almofada de elevação

4.3.4 Mais altura de elevação



4.6.1 Desativar e desencaixar

4.6.2 Limpar a almofada de elevação

4.6.3 Inspecionar a almofada de elevação



4.6.4 Armazenamento







6.4.1 Almofada de elevação

6.4.2 Substitua o bocal de ligação

6.4.3 Engates

6.4.4 Mangueiras de ar

6.4.5 Etiquetas












































